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	Rev.: 1
	

	
	Solicitação de Acesso de Tripulantes
	Código: FO-EXT-PP-SGI-04

	
	
	Data Rev.: 26/10/2026



	1 - IDENTIFICAÇÃO DO REQUERENTE Identification of the Applicant
Identificar o responsável pela solicitação do acesso dos tripulantes
Identify the person responsible for requesting crew access

	[bookmark: _Hlk107301022]Agência Marítima (Shipping Agency):
Clique aqui para digitar texto.
	CNPJ: 

	
	Clique aqui para digitar texto.


	Nome do Navio (Vessel Name):
	IMO (IMO Number):

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	2 – INFORMAÇÕES SOBRE O ACESSO Access Information
Identificar o tipo de movimentação (embarque, desembarque ou trânsito); e o portão por onde se realizará o acesso (Píer Inflamáveis ou D. Pedro II)
Identify the type of movement (embarkation, disembarkation or transit); and the gate through which access will take place (Flammable Pier or D. Pedro II Gate)

	Informe abaixo o tipo de movimentação:
Specify the type of movement below: 
	
Tipo de movimentação:
Type of Movement

Escolher um item.




	Informe abaixo o portão de acesso: 
Specify the access gate below:
	
Portão de acesso:
Access Gate

Escolher um item.




	3 – PERÍODO DE ESTADIA DA TRIPULAÇÃO Crew Stay Period
Informar abaixo as datas previstas para atracação e desatracação da embarcação a qual os tripulantes pertencem.
Lembrando que a liberação dos crachás estará condicionada as datas informadas abaixo, de acordo com a programação de atracação e desatracação.
Provide below the expected berthing and unberthing dates of the vessel to which the crew belongs.
Badge issuance will be conditioned on the dates informed below, according to the berthing and unberthing schedule.

	Informe abaixo a previsão de atracação do Navio: 
	
Data prevista de atracação:
Expected Berthing Date

	

	Clique aqui para inserir uma data.


		Informe abaixo a previsão de desatracação do Navio:

Data prevista de desatracação:
  Expected Unberthing Date


	Clique aqui para inserir uma data.



	4 - RELAÇÃO DE TRIPULANTES Crew List

	Nome:
Name
	Nacionalidade:
Nationality
	Passaporte:
Passport
	N° do Crachá:
ID Number

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.

	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.
	Clique aqui para digitar texto.



	5 - OBRIGATORIEDADES E RECOMENDAÇÕES DA AUTORIDADE PORTUÁRIA Port Authority Obligations and Recommendations

	O requerente deve cumprir rigorosamente os Procedimentos Operacionais do Sistema de Gestão Integrada disponíveis no site: https://www.portosdoparana.pr.gov.br/Meio-Ambiente/Pagina/Procedimentos-do-Sistema-de-Gestao-Integrado, bem como todos os demais Regulamentos, Normativas e Ordens de Serviço da Autoridade Portuária aplicáveis às suas atividades.
The applicant must strictly comply with the Operational Procedures of the Integrated Management System available on the website [...], as well as all other Regulations, Norms and Service Orders of the Port Authority applicable to its activities.

	As infrações cometidas por tripulantes, serão enquadradas na Política de Consequências da Portos do Paraná, estabelecida no PO-APPA-SGI-024 (Regras Gerais de Segurança, Trânsito e Política de Consequências para Usuários e Veículos), podendo resultar no bloqueio de credenciamento e no bloqueio de acesso dos tripulantes, bem como de seus representantes, inclusive o requerente desta solicitação.
Infractions committed by crew members will be subject to the Portos do Paraná Consequences Policy, established in PO-APPA-SGI-024 (General Safety, Traffic and Consequences Policy for Users and Vehicles), and may result in the suspension of accreditation and the denial of access for crew members, as well as for their representatives, including the applicant of this request.

	6 - TERMO DE RESPONSABILIDADE Statement of Responsibility

	§1º) O requerente desta solicitação, bem como os demais usuários informados neste documento, assume o compromisso de atender integralmente os Procedimentos Operacionais, Regulamentos, Normativas e Ordens de Serviços da Autoridade Portuária, assim como dar ciência sobre estes aos seus representantes e/ou funcionários. Também se responsabilizam em cumprir os requisitos constantes nas legislações vigentes sobre saúde, segurança do trabalho, meio ambiente e ISPS Code, bem como das demais leis, decretos e instruções normativas aplicáveis a nível federal, estadual e municipal.
§1 The applicant of this request, as well as the other users listed in this document, undertakes to fully comply with the Operational Procedures, Regulations, Norms and Service Orders of the Port Authority, as well as to inform their representatives and/or employees of these requirements. They are also responsible for complying with the requirements set forth in the current legislation on occupational health and safety, environment and ISPS Code, as well as other laws, decrees and regulatory instructions applicable at the federal, state and municipal levels.

	§2º) O representante declara que os tripulantes foram informados sobre os procedimentos de segurança para tripulantes: ao desembarcar do navio, por qualquer motivo, é obrigatório o uso de capacete, colete refletivo e calçado totalmente fechado. Para circulação, utilizar as faixas azuis exclusivas para circulação de pedestres. Caso não possua equipamento de proteção, é obrigatório o uso de veículo particular. 
Em casos de troca de tripulação (embarque ou desembarque), não é permitida a circulação de tripulantes a pé com volumes de bagagem ao longo dos cais comercial. Nestes casos, as Agências Marítimas ficam responsáveis por fazer o seu deslocamento com veículo adequado, do navio até o Portão 2 (Prédio Dom Pedro II), ou vice-versa.
§2 The representative declares that the crew members were informed about the safety procedures for crew members: when disembarking from the vessel, for any reason, the use of a helmet, reflective vest and fully closed footwear is mandatory. For circulation, crew members must use the blue lanes designated exclusively for pedestrian traffic. If protective equipment is not available, the use of a private vehicle is mandatory.
In cases of crew change (embarkation or disembarkation), crew members are not allowed to walk with luggage along the commercial quay. In such cases, the Shipping Agencies are responsible for transporting them with an appropriate vehicle, from the vessel to Gate 2 (Dom Pedro II Building), or vice versa.


	§3º) O requerente desta solicitação compromete-se em garantir que os tripulantes relacionados neste formulário, tenham ciência do vídeo do briefing  de SSMA, disponível no site da Portos do Paraná: https://www.portosdoparana.pr.gov.br/Meio-Ambiente/Pagina/Video-de-Saude-Seguranca-e-Meio-Ambiente-Briefing-de-SSMA. Após assistir o vídeo, deverá ser preenchido o formulário FM-RL-APPA-SGI-004c e enviado através do SICS para o respectivo credenciamento dos tripulantes junto ao Porto.
§3 The applicant of this request undertakes to ensure that the crew members listed in this form are aware of the HSE briefing video, available on the Portos do Paraná website [...]. After watching the video, the FM-RL-APPA-SGI-004c form must be completed and submitted through SICS for the respective accreditation of the crew members with the Port.

	§4º) As informações prestadas neste formulário são de inteira responsabilidade de seu requerente. Este deverá garantir que todas as informações são verdadeiras e aplicáveis aos fins que se destinam, sendo que qualquer informação falsa e/ou que não retrate a verdade, estará sujeita as penalidades na forma da Lei.
§4 The information provided in this form is the sole responsibility of the applicant. The applicant must ensure that all information is true and applicable for the intended purposes, and any false information and/or misrepresentation of the truth will be subject to penalties as provided by law.

	7 - ASSINATURA DO REQUERENTE Applicant’s Signature
Inserir neste campo as informações dos responsáveis pela requisição de credenciamento.
Enter in this field the information of the persons responsible for the accreditation request.

	Nome:
Name

	Assinatura:
Signature








	É expressamente proibida a reprodução, impressão ou modificação deste documento sem autorização prévia da Portos do Paraná. Fica vedada qualquer utilização das informações aqui contidas sem prévia e formal anuência da Presidência da Portos do Paraná, mediante protocolo de solicitação.
	Prox. Revisão
	25/10/2028

	
	
	



image4.bin
PORTOS .
DO PARANA





image3.bin




